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VERGEET NIET OF DE KINDEREN VAN DE ARME 

Twee mannen woonden in dezelfde stad. De één was rijk, de ander arm.
De rijke had grote kudden. De arme had niets.
Alleen maar één klein ooilam  dat hij in leven had weten te houden. Het was bij hem opgegroeid. Het at van zijn bord, het dronk uit zijn beker, het sliep in zijn schoot,
Op een dag kwam er iemand bij de rijke op bezoek. En nu kon de rijke het niet over zijn hart verkrijgen om één van zijn eigen schapen of runderen te slachten, en daarvan een maaltijd te bereiden voor de vreemdeling die bij hem op bezoek was gekomen. Dus besloot hij het ooilam van de arme weg te halen en dat te laten slachten.
(2 Samuel 12, 1-5)

Toen het gebeurde was de avond al gevallen. En niemand hoorde of zag de slaaf van de rijke met het ooilam in een zak. Zij zaten aan tafel, de rijke en zijn twee zonen en de onverwachte gast. 'Eert de vreemdeling die in uw midden is,' lachte hij, en reikte hem de schotel. Zij aten en dronken maar het smaakte hen niet en op de schotel bleven de mooiste stukken onaangeroerd.
Tot diep in de nacht hoorde de rijke zijn zonen praten, de oudste sussend, de jongste verontwaardigd. Toen het daagde zei de jongste zoon tot zijn vader: vader, geef me mijn erfdeel. En hij ging.

Het daagde - in het huis van de arme was nog de geur van het ooilam. En nog zweeg de arme. 'We hadden het kunnen weten,' zei de vrouw. Toen vroeg de jongste zoon: 'Vader, hebt gij geen woord?' De vader zei: 'Vergeet niet.' Hij was de jongste van zevenen nog klein toen het gebeurde. Jaren gingen voorbij. Maar niet voorbij ging het woord van hun vader.
'Vergeet niet.' Dat was in hun hart.

De kinderen
De oudste zag er vaak dof en onrustig uit alsof hij geen verlangens meer had.  De enige gedachte die nog in hem opkwam was dat het wel altijd opnieuw zo zou zijn. Hij verhuurde zich, maar onder zijn hoede verkommerden de kudden. Uit schaamte en woede vluchtte hij. Om voortaan te zwerven

Toen de koning van het land zijn dood voelde naderen (hoewel hij nog niet oud was), liet hij beroemde bouwmeesters komen om een grafpaleis voor hem te ontwerpen in de stad, en hij beval de armen, de stenen aan te dragen.
De tweede zoon had zijn oudste broer een ongelukkig man zien worden. Daarom had hij besloten: 'zo wil ik niet leven'. Dus leerde hij schieten, in het geheim.  Ook dacht hij na over hoe onder mensen alles in zijn werk gaat, hoe iemand is en blijft zoals hij wordt geboren.
En wilde niet dat dat nog langer waar zou zijn. Op een dag zag hij ze gaan, met stenen beladen, en hij schoof in hun rij en verlichtte de last van de man die achter hem liep. Het werd ontdekt dat zij minder droegen dan de anderen, en zij werden geslagen. Toen hij eenmaal bij hen hoorde, begon hij te zeggen wat hij gedacht had. Eerst hoonden zij hem, toen luisterden zij en werden bang. Nog later waren er enkelen die ook hadden nagedacht - die vroegen hem of hij ze schieten wilde leren. Zo verstreek zijn leven.

Het derde kind was één en al lieflijkheid en geduld. Met heldere ogen doorzag zij, als kind al, het lot van de mensen. Hoe droomde zij ervan dat lot te verlichten. Daarom doorzocht zij zichzelf vele jaren om de krachten te vinden waarmee zij hen helpen kon. Sterk was zij niet en van schieten huiverde zij. Ten einde raad bedacht zij: ik kan hen leren lezen en schrijven.
En zo deed zij, te beginnen bij de jongere kinderen. Later verzamelde zij ook andere armeluiskinderen en bouwde een school. Zo leerde zij hen hun gedachten te bewaren en hun gevoelens te begrijpen, en woorden te vinden
voor alles wat zij beleefden.

Hij was het vierde kind, Altijd wat eenzaam in het midden van de anderen, had hij met het lammetje als met zijn zusjes gespeeld. Toen het gebeurde verdoofde het hem, maar korte tijd later, toen de anderen nog in rouw gedompeld waren, was in hem een besluit ontwaakt dat hem met nieuwe levenslust en met een bijna grimmig plezier vervulde:  hij zou rijk worden. 
Want wie arm was werd nog armer, dat wist hij nu wel.' Vergeet niet,' hoorde hij zijn vader zeggen. Van dat ogenblik af was hij ijverig en sluw in de weer, en hij had geluk, want wat hij aanpakte werd in goud veranderd. Al spoedig verhuisde hij naar een ander land waar niemand hem kende.
Eerst dacht hij nog: dan kom ik over jaren terug met veel geld om mijn arme broeders te helpen. Maar later was hij die gedachte vergeten, en ook zijn broeders en zusters, Eens ontmoette hij een andere rijke ‘ach, woonden wij niet vroeger in dezelfde stad? Heeft toen uw vader niet een keer een lammetje van ons geleend?’

Vroom was de vijfde in de rij. Er stond een kerk in die stad. Daar werd ook gelezen uit oude boeken, en wat hij hoorde vervulde hem met ontzag
en maakte hem opgetogen: hoe er een God was die het leven van de mensen bestierde hoe zij eens slaven waren geweest in een vreemd land- hoe God hen had bevrijd met sterke arm, om hen te brengen in dit land waar zij nu woonden. Na zulke woorden werd er gezongen, liederen van dankbaarheid, en allen loofden Hem die deze wereld heeft gemaakt zoals die is. Zodra hij lezen had geleerd, vertoefde hij dagelijks in het schemerdonker van de kerk en doorzocht de oude boeken.
En dingen die zijn vader nooit bevroed had gingen voor hem open: 'De Heer heeft gegeven, de Heer heeft genomen, gezegend de naam van de Heer'.
Zijn vader zag hem doen wat hij deed, en zweeg. Zijn moeder zei hem: 'Vergeet niet.' Nee, zei hij dan, ik vergeet niet. ik bewaar juist alle woorden in mijn hart. Ooit, als hij wijs genoeg geworden was, zou hij een eigen kerkje bouwen. Daar zou hij hen leren de geboden te achten, en de oude liederen met hen zingen en zij zouden zien met dichte ogen en getroost zijn.

De zesde, een dochter, had niet meer gesproken sinds die dag. In stilte vervulde zij haar taken in huis. Anderen prezen haar voor het grote geluk van arm te zijn en niet de last te dragen van veel bezittingen, en niet bezorgd te hoeven zijn om staat en stand en goede naam.
Op een dag werd zij meegenomen. Rovers of slavendrijvers. Zij moest allen ter wille zijn en dansen.
Pas moeder geworden woonde zij samen  met een jonge moeder, wiens kind stierf.  De ander ruilde het dode kind voor het hare. Toen verhief ze haar stem en schreeuwde: Gerechtigheid.
Zo viel haar de eer te beurt aan het hof te mogen verschijnen. De koning onderhield zich ernstig met haar en de andere vrouw, Hij vonniste het kind te delen. Maar zij smeekte om het leven. Dat kreeg ze. Ze kreeg haar kind, niet haar vrijheid. 

Alles voor allen of liefde en trouw
De jongste had alles gehoord en gezien. Hij vroeg zijn moeder: hoe word ik vrij?  Hij vroeg zijn vader: hoe word ik vrij? Zoek het, jongetje, zei de arme,
Wie zal dan bij jullie zijn, als ik ook al ga? Omdat je zo met ons gesproken hebt, zal je bij ons zijn, wáar je ook gaat. Hij ging naar de woestijn. Daar leefde hij zeven jaren.
In die eenzaamheid legde hij er zich op toe. De mensen te zien met de ogen van zijn ziel en zijn verstand en dat verhevigde zo zeer zijn verlangen hen aan te raken en geraakt te worden, dat hij de eenzaamheid niet langer hardde. Hij keerde zich naar de stad, en zag ze, allen met ogen en oren, en iedereen anders, en het was hem te moede alsof zij hem herkenden.
Daar in de stad rees - vanuit een diepe bouwput het koninklijke grafpaleis omhoog, rondom waren kerken gebouwd, kluizen voor geld, speelholen, warenhuizen. Als hij ze zag dan was het hem alsof hij gek werd van droefheid en inzicht. Alle dagen was hij daar.

Eens stootte iemand hem aan en zei: wat zoek je hier? Hij antwoordde: ik zoek een reisgenoot. Een reisgenoot waarheen? Naar waar wij allen even vrij zijn, even arm en even rijk. De ander haalde zijn schouders op, maar kwam de volgende dag terug met nog een ander. Zij overlegden wat zij moesten doen. De kluizen lagen vol geld en in de warenhuizen was kleding en eten en drinken in soorten. De kinderen der armen vergaapten zich daaraan, die der rijken kochten en verkochten achteloos. En in de kerken broeiden de dromen.
En overal was het grafpaleis, als een horizon. Zij spraken af dat zij niet zouden dulden dat mensen werden geknecht of opgejaagd of hoe ook mensonwaardig bejegend. En zij besloten dat er voor de mens niets hogers is dan een mens.

Omdat hij vriendelijk was werd hij door velen gegroet: 'Vrede op deze dag' -
'Gezegend zij de God van hemel en aarde die de mensen voedt - hoe is het met jou?' Hij groette terug en zei: de meeste mensen hebben geen God die hen voedt, want zij vergaan van de honger. Geef jij hun te eten, en zeg mij dan hoe ik hetzelfde moet doen.
Uit de menigte kwam iemand met de vraag:  Wie is jouw God?
Hij antwoordde: hij schreeuwt niet, hij duwt niet, hij sleurt niet, hij is de zachtste, de stilste, hij is de stem die in mij roept: waar is je broer?
Weer een ander zei tot hem: hoe moeilijk is het te geloven in een God die niemand ooit gezien heeft. Hij antwoordde: Nog moeilijker is het te geloven in mensen.
 Er kwamen steeds meer mensen op hem af en zeven werden er vrienden.
Omdat de armen steeds armer werden en toch ieder jaar de oogst te bloeien stond in groter pracht, en overal het geld maar rinkelde en rolde, en niemand meer wist waartoe en waarom nog de zon en de regen, hadden drie mensen uit de menigte het plan opgevat brand te stichten in een warenhuis en te roepen 'Alles voor allen':
Toen zij gepakt waren, besloten drie anderen uit de menigte brand te stichten in speelhol en kerk, en te roepen: 'Dood aan de rijken, leve de armen.' Zij werden gepakt, gefolterd, en opgesloten in helverlichte holen, zodat zij gek werden en blind, en zichzelf tenslotte doodden. Met zijn vrienden rouwde de jongen  om alles wat gebeurde.
Iemand die hem zag in die dagen vroeg hem: wat betekent dat woord dat ik liefde hebben moet tot mijn naaste? Hij antwoordde: niet veroordelen, niet schreeuwen wat op straat wordt geschreeuwd, niet geloven wat iedereen zegt; rouwen om een verloren mens, je ogen niet sluiten, en niet vergeten: je bent het zelf. Die hem dat gevraagd had ging naar de lijfwacht des konings en meldde: hij heult met de vijand.

Toen besloten drie uit de menigte een grote brand te stichten in het koninklijk grafpaleis. Het vuur  werd ontdekt. De drie ontkwamen.
De jongen wist wie zij waren en waar zij zich hielden verborgen. In diepe nacht bezocht hij hen en vroeg: wat nu? zeiden: dood aan de onderdrukkers. Hij vroeg: en dan? hoe verder? Van kwaad tot erger, antwoordden zij, tot het bitterste einde omslaat in een nieuw begin: alles voor allen.
Je zult moeten doden, zei de jongen, zoveel mogelijk en op alle manieren, maar je zult doden die je wilt doen leven, de armen. Nee, riepen zij, dood aan de zwijnen. Nee, zei de jongen, de minste vreemdeling, de zwartste neger, het kind van je zusje zullen worden gedood, en je zult ook zelf omkomen door het zwaard. Dood de koning en er zal een nieuwe koning zijn.
Ze zeiden: er is geen andere weg. Hij zei: het is geen weg. Zij zwegen uren lang.
Dood mij maar, zei de jongen, als er na mijn dood geen bloed meer hoeft te vloeien, dood mij dan maar. Daar moesten zij om lachen: jij bent een kind, zo zie je er ook uit. Niemand zal meer weten dat het goed is om geboren te zijn, zei de jongen nog toen schreeuwden zij plotseling dat hij nu weg moest gaan, weg, weg, en zij schopten hem naar buiten. Hij bleef liggen waar hij  terechtkwam.  Nooit zal er vrede zijn, wij weten het nu voorgoed, zeiden zijn vrienden toen zij alles hadden gehoord.

De brandstichters werden gevonden. Toen de dag gekomen was dat zij geoordeeld zouden worden, was de jongen daar. En toen de aanklager des konings alle feiten genoemd had, nam hij het woord en begon, te roepen, stamelend en in een roes van droefheid, dat wie rechter wilde zijn alle onrecht openbaren moest, en wie het onrecht niet bedrijft werpe op hen de eerste steen, en nog meer wartaal - allen schreeuwden dat hij zijn verstand verloren had.  De rechters graaiden hun papieren bij elkaar en de lijfwacht des konings legde de hand op hem. De drie veroordeelden keken hem niet aan toen hij samen met hen werd weggebracht.

Toen al hun kinderen waren weggegaan bespraken de arme en zijn vrouw
dat hun leven voorbij was en dat zij wilden sterven. Maar zij konden niet sterven, alsof zij nog op iemand wachtten.
Na jaren werd er op hun deur geklopt. Het was een vreemdeling die hun te drinken vroeg. Toen hij gegeten en gedronken had vroeg hij het woord en zei: ik kom u groeten van uw jongste zoon. Waar is hij, vroegen zij.
Dan vertelt hij hun dat hun zoon is opgehangen tegelijk met drie brandstichters, verdacht van medeplichtigheid. Werd hij voor de rechter geleid?, vroeg de oude man. Men legde de hand op hem, antwoordde de vreemdeling. Heeft niemand hem verdedigd?, vroeg de vrouw. Niemand, antwoordde hij.

Zij vroegen hem: wie ben jij zelf? Hij antwoordde: ik ben de jongste van twee, mijn vader was rijk, ik ging weg van huis en nam mijn erfdeel mee op mijn rug.  Ik liep de halve wereld af en wist niet wat te doen.
Toen ik uw zoon ontmoette en hem gadesloeg en hoorde wat hij zei, toen heb ik hem gevraagd: wat moet ik doen om misschien nog ooit te leven en hij zei me: doe je erfdeel van je rug, verkoop het, en geef het geld aan de armen en wees bij mij. Ik werd één van zijn vrienden. Toen hij werd terechtgesteld was ik bij hem.
Zij vroegen: wat is er over van hem? De vreemdeling gaf dit antwoord: verstrooid zijn wij. Maar op mijn tocht naar hier ontmoette ik mensen die leven zoals hij leefde. Ik denk, het zijn er twee of drie, hier en daar, die doen wat hij deed. Wat is dat dan?, vroegén zij. Dat weet ik niet, zei de vreemdeling, het is altijd anders. Je zou het liefde kunnen noemen.

Toen, zij dit hoorden gleed een glimlach over hun gezichten en zij zeiden tot elkaar: nu willen wij sterven. Zij gingen liggen, en wachtten. Plotseling stootte een engel van God hen aan. Aan de nachtelijke hemel zagen zij het grote licht, en in dat licht zagen zij wat nog geschieden zal: hoe het avond wordt en morgen hoe het land omhoog komt uit de zee ook zagen zij de groene planten ontstaan, de bomen die vruchten dragen, de vogels en de vissen. En de mensen. Zij zagen dat het goed was. Toen hemel en aarde waren voltooid met alles én alles Zie daar daalt uit het licht een' stad als een tuin een plein tussen bomen daar staat een tafel.

Iemand, gelijkend op hun jongste zoon, komt aangelopen, hij draagt in zijn ármen een ooilam en zet het aan tafel, en het eet mee van de tafel.
Allen die daar gezeten zijn zien er goed uit. En állen hebben een stem
en zij zingen.
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